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. . . ullam publicam exactionem ullo ingenio . . .’ 324; 
'nullus dux marchio comes vicecomes nullus archiepiscopus 
episcopus nullaque parva aut magna persona’ 384; ‘ut 
nullus dux marchio, nullus comes, nullus vicecomes nulla­
que ......... persona ullam contrarietatem . . . facere umquam 
audeat aut umquam per aliqua placita aliquo ingenio 
fatigare’ 388; ‘nullus presbyter, nullus diaconus, nullus 
subdiaconus, nullus in clero . . ., cum nulli . laicorum liceat’ 
1790 BD1.

1) Die Urkunden anderer Dictatoren bieten keine so vielfache Wieder­
holung von ‘nullus’. 2) Bresslau in Jahrb. Heinrichs II. III, 344 hat 
in L ‘colludiis’ emendiert; vielleicht muss nun aber vielmehr in St. 1790 
‘colluvio’ gesetzt werden. 3) ‘confusis . . legibus et iam abiecta ecclesia’ 
vgl. ‘confusus ab omnipotente deo et abiectus proculque fugatus’ in der 
Bestätigung von DO. III. 324 durch Sylvester II. Jaffé—L. 3903.

Im Folgenden werde ich, indem ich mich nun den 
einzelnen Urkunden zuwende, eine Reihe seltener Aus­
drücke und charakteristischer Wendungen, sowie die mehr 
formelhaften Bestandtheile berücksichtigen. Entsprechend 
der besonderen Bedeutung der Ottonischen Schenkung an 
die römische Kirche, werde ich von ihr ausgehen und 
diejenigen Stellen aus ihr verzeichnen, für die Analogieen 
aus den anderen Stücken angeführt werden können.

‘incuria et inscientia pontificum’: — ‘incuria ponti­
ficum’ L; ‘incuria et malignitate praesidentium’ 1790 B.

‘sue claritatis titulos obfuscasse’: — ‘obfuscata . . . . 
ecclesia’ 1790 B.

‘quibusdam colluviis’2: — ‘nullis cartarum colluviis2 
infectos’ L; ‘titulis et scriptis colludio2 fabricatis’ 1790 B.

‘a lare sancti Petri alienaverunt’: — ‘ab ecclesia 
alienavit’ 383; ‘a nomine et a iure ecclesiae alienant’ 
1790 B.

‘quod absque dolore non dicimus’: — ‘quod flentes 
dicimus’, ‘cum dolore videntes’ L; ‘quod sine luctu non 
est dicendum’ 1633.

‘in commune dederunt’: — ‘in commune consulens’ 
1790 B; ‘in commune oramus’ 1790 BD.

‘pro reparatione’: — ‘pro ecclesiae . reparatione’ 
1790 H; vgl. ‘pro ecclesiarum dei restauratione’ 23.

‘confusionem induxerunt’, ‘confusis . . legibus’3: — 
‘me[ri]t[o]’ oder ‘me[n]te confundentur’ Ep. II; ‘ecclesiam 
. . . confuderunt’ 1634 Co; ‘merito .... confundimur’, 
‘victus et confusus’ 1790 B.

‘in tantum . . irruerunt’: — ‘in tantum insaniunt’ 
Ep. I; ‘pauperes attrivisse in tantum’ Ex.


